Nebojte se ruštiny

str. 4

ČTEME RUSKY
A. Zopakujte si své znalosti o přízvuku
Úkoly:

1. Co víte o přízvuku v ruštině?

2. Jaký je rozdíl mezi přízvučnou a nepřízvučnou samohláskou?
B. Intonace
Intonace (tón) – zahrnuje melodii řeči, výslovnost zvuků (artikulaci) a tempo řeči.
V ruském jazyce existuje několik typů intonací – podle typu věty (oznamovací, tázací, rozkazovací, údiv, apod.) vyslovujeme věty s různou intonací.
Základní pravidla:
1. intonace oznamovací věty: na konci věty je pokles
Это Анна.     







schéma:
2. intonace tázací věty: odlišná od češtiny – ve větě zdůrazníme slovo, na které se ptáme, na konci věty je pokles. Podle intonace – tedy podle toho, které slovo je v otázce zdůrazněno – odpovídáme.
Нина дома?







schéma:

Да, Нина.
Нина дома?







schéma:


Да, дома.
Cv.: Odpovídejte na otázky – věnujte pozornost intonaci otázky:
· Анна в школе?
· Павел на почте?
· Саша болит?
Cv.: K odpovědím vytvořte správné otázky:
· Да, мама.
· Да, в магазине.
· Да, на даче.
Cv.: Na zadané otázky napište co nejvíce odpovědí:
Игорь ходит в школу?

................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

Наша Таня купила машину?

................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

Соня получила пятёрку?
................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

1. Úkoly:
2. Ve dvojicích procvičujte intonaci otázek. Vymyslete různé otázky a odpovědi.
3. Shrňte své poznatky o intonaci – co je to intonace a proč je v ruštině tak důležitá.
C. Výslovnost tvrdých a měkkých samohlásek
Úkoly:
1. Vyjmenujte samohlásky, které jsou v českém jazyce.
2. Vyjmenujte samohlásky, které jsou v ruském jazyce.

3. Společnými silami si ujasněte, co již víte o ruských samohláskách.
	А/а
	Э/э
	Ы/ы
	О/о
	У/у

	Я/я
[ja]
	Е/е
[je]
	И/и
	Ё/ё
[jo]
	Ю/ю
[ju]


Jak vidíte, ruština má 10 samohlásek (5 párů tvrdá – měkká). Měkké samohlásky v ruštině ovlivňují souhlásky, které jsou ve slově před nimi.
Výslovnost tvrdých samohlásek je závislá na přízvuku (výslovnost samohlásky „o“ pod přízvukem a bez přízvuku). Tvrdé samohlásky nijak neovlivňují okolní souhlásky.
Výslovnost měkkých samohlásek také závisí na přízvuku. Přízvučné samohlásky se vyslovují silně, nepřízvučné redukujeme – vyslovujeme jen „polovičatě“. Měkké samohlásky mají vliv na souhlásky, které stojí ve slově před nimi – změkčují je. Tyto souhlásky proto čteme měkce.
Pozor! V případě neruských (cizích) slov zachováváme tvrdou výslovnost, například slova: компьютер [kompjuter], партер [parter], Интернет [internet], модель [modeľ] a další. 
«ТА х ТЯ х ТЬЯ»
Výslovnost souhlásek, jak jsme si již řekli, závisí na samohlásce, která následuje ve slově po souhlásce. 

V ruském jazyce mohou nastat tři situace souhláska – samohláska („T“ označuje libovolnou souhlásku):
1. тА: vyslovujeme tvrdě: [ta];
2. тЯ: vyslovujeme měkce: zvuk [ja] se rozdělí, j změkčí předcházející souhlásku: [ťa];
3. тЬЯ: vyslovujeme měkce: měkký znak ь změkčí souhlásku, zvuk [ja] vyslovujeme naplno: [ťja] – měkký znak v tomto případě vytvoří předěl; zvuk, který se nachází před měkkým znakem, je změkčený, zvuk za měkkým znakem vyslovujeme naplno.
Úkoly:
1. Opakujte po vyučujícím – vyslovujte nahlas různé souhlásky ve spojení s: 1. tvrdou samohláskou, 2. měkkou samohláskou, 3. měkkým znakem a měkkou samohláskou.
2. Dařila se vám výslovnost všech souhlásek stejně? Pokud ne, přemýšlejte proč. Porovnejte spojení měkkých a tvrdých samohlásek se souhláskami v češtině i ruštině. K jakému závěru jste dospěli?
Cv.: Přečtěte si úryvek z pohádky Alexandra Sergejeviče Puškina «Сказка о рыбаке и рыбке». Zaměřte se na správnou výslovnost.
Жил старик со своею старухой
У самого синего моря;

Они жили в ветхой землянке

Ровно тридцать лет и три года.

Старик ловил неводом рыбу,

Старуха пряла свою пряжу.

*

Пришёл невод с одной рыбкой,
С непростою рыбкой, - золотою.

Как взмолится золотая рыбка!

Голосом молвит человечьим:
«Отпусти ты, старче, меня в море!

Дорогой за себя дам откуп:

Откуплюсь чем только пожелаешь.»
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